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Welcome... 
Whether you are a visitor or a long-time member of our parish  
community, you are welcome here. As a community of faith, we  
believe that our faith is a relationship with Jesus Christ, the Son of 
God, who suffered, died, and rose from the dead so that we might 
have eternal life with Him. And this faith is also a journey of daily 
growing closer to the Lord. It is our mission to share this Good News 
with others and in so doing, to build up the Kingdom of God.  
Our parish community extends to you the invitation to enter into or  
continue this journey with us. You will find in this bulletin information 
about how we do this through worship, the sacraments, and service 
to others. You are invited to consider becoming a part of our  
faith-sharing community. 
   
                      In Christ, Frs. Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick 
 

Bienvenido... 
Ya sea que usted nos visita o ya es un miembro de nuestra comunidad 
parroquial, usted siempre es bienvenido aquí. Como una comunidad de 
fe, creemos que nuestra fe es una relación personal con Jesucristo, el 
Hijo de Dios, que sufrió, murió, y resucitó de entre los muertos para 
que nosotros tengamos vida eterna con El. Y esta fe es también una 
jornada para crecer diariamente mas cerca al Señor. Es nuestra  
misión el compartir esta Buena Nueva con los demás y al hacerlo,  
aumentamos el Reino de Dios. Nuestra comunidad parroquial le  
extiende una invitación para que comience o continué en esta jornada 
con nosotros. En este boletín  encontrará información acerca de cómo 
 hacemos esto a través del culto, los sacramentos, y el servicio a los 
demás. Le invitamos a que considere el convertirse en parte de  
nuestra comunidad de fe. 
 

                En Cristo, Padres Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick 

%HFRPLQJ�&DWKROLF�&RQYLUWLpQGRVH�HQ�&DWyOLFR 
Whether you have questions or you already know you’d like to become 
Catholic contact Ricardo Valdez, at rvaldez@stfrancisholland.org or   
392-6700. Info. is also available at www.stfrancisholland.org/node/632.  
 

Si tiene preguntas o si ya esta seguro de que quiere ser católico, llame  
a Ricardo Valdez al 616-392-6700 o por email a 
rvaldez@stfrancisholland.org 

0HPEHUVKLS�0HPEUHVtD 
New members are always welcome to our Parish. Please call our office to 
register or pick up a registration packet at the Information Desk in the  
gathering space in Church. Register also at  www.stfrancisholland.org. 
 

Si quiere ser miembro de nuestra parroquia, todos son bienvenidos.    
Llame por favor a la oficina parroquial o llévese un paquete de registración 
del escritorio de información ubicado en el atrio de la iglesia.  

Pastoral Staff         (616) 392-6700 
Rev. Charles Brown, Pastor    Ext. 106 
Rev. Kyle Kilpatrick, Associate Pastor   Ext. 116 
Tom Eggleston, Pastoral Associate   Ext. 104 
 

Administration Staff 
Elvia Dominguez, Business Manager   Ext. 124 
Francisca Flores, Accountant    Ext. 102 
Emily Alba, Office Secretary     Ext. 109 
Connie Ayling, Office Receptionist   Ext.  122 
Maricruz Nieves Rangel, Administrative Assistant  Ext.  101 
Jason Heydens, Maintenance        (616) 499-1166 
 

Music & Liturgy 
Phillip Konczyk, Director    Ext .117 
 

Parish Nurse 
Martha Kuyten, Parish Nurse         (616) 392-6700  
 

Family & Adult Faith Formation 
Ricardo Valdez, Director     Ext. 111  

Susan Bippley, Coordinator of Children's Ministries Ext. 115 
Liz Markovicz, Director of Youth   Ext .108 
 

Evangelization and Stewardship 
Brian Piecuch                    Ext. 119 
 

St. Benedict Institute 
Carly McShane, Administrative Assistant  Ext. 110 

Rectory                       (616) 392-3985 
Fax                              (616) 392-2474 
Corpus Christi School           (616) 994-9864 
St. Vincent de Paul               (616) 394-0676 

/LIH�LQ�&KULVW—WKH�6DFUDPHQWV 
 
 

%DSWLVP�%DXWLVPR 
Parents seeking baptism for their child are welcomed to begin our baptism 
preparation process (even before baby arrives). Our preparation process 
includes formation on the sacrament and spiritual reflection. Contact the parish 
office or visit www.stfrancisholland.org/baptism for more info. 

Los padres de familia que deseen bautizar a sus niños  (hasta los 6 años) están 
invitados de empezar el proceso. Nuestra proceso de preparación incluya 
formación sobre el sacramento y reflexión espiritual. Par mas información 
comuníquese con la oficina parroquial o visite www.stfrancisholland.org/baptism 
 

)LUVW�&RPPXQLRQ�3ULPHUD�&RPXQLyQ 
We require that children second grade and up participate in one of our  
foundational faith formation programs the year prior to beginning sacramental 
preparation. Visit our website for more information at  www.stfrancisholland.org/
first-reconciliation.    

Se requiere que los niños del segundo grado en adelante  
participen en un programa básico de formación de fe un año antes de que  
comiencen su preparación para el sacramento. Para mas información visite 
nuestro sitio web  www.stfrancisholland.org/first-reconciliation. 
 

&RQILUPDWLRQ�&RQILUPDFLyQ 
Eight grade through twelfth grade youth are required to begin preparation in one 
of our foundational faith formation programs the year prior to beginning  
sacramental preparation. Visit our website for more information at 
www.stfrancisholland.org/youthconfirmation.  

Se requiere que los jóvenes del grado ocho al grado doce empiecen su  
preparación en uno de nuestros programas básicos de formación de fe un año 
antes de que comiencen su preparación para el sacramento. Para mas  
información visite nuestro sitio web  www.stfrancisholland.org/youthconfirmation.  
 

0DUULDJH�0DWULPRQLR 
Contact the Parish office a minimum of 6 months prior to the preferred wedding 
date. Marriage preparation sessions are required. 

Comuníquese con la oficina parroquial cuando menos 6 meses antes de la fecha 
de su boda. Se requieren que asistan a platicas de preparación matrimonial. 
 

$QRLQWLQJ�RI�WKH�6LFN�8QFLyQ�GH�ORV�(QIHUPRV 
Contact the Parish office during hours of operation. Contact the rectory after 
hours in an emergency only. 

Comuníquese con la oficina parroquial en horas hábiles de trabajo. Si la oficina 
está cerrada hable a la rectoría, pero solamente en caso de emergencia. 
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:HHNHQG�0DVVHV 
 

Saturday 5:00 pm (Bilingual) 
Sunday 8:30 & 10:30 am 
Sunday 12:30 pm (Español) 
 
 

'DLO\�0DVVHV 
 

Monday 12:10 pm 
Tuesday 9:00 am 
Wednesday 6:00 pm (Español) 
Thursday 12:10 pm 
 
 

2IILFH�+RXUV�� 
 

Monday - Wednesday  
9:00 am to 6:00 pm 
Thursday & Friday 
10:00 am to 5:00 pm 
 

5HFRQFLOLDWLRQ 
 

First Friday—Noon to 1 pm 
Saturday—4:00 to 5:00 pm 
Saturday @ OLL 9-10:00 am 

6FULSWXUH�5HDGLQJV� 
IRU�WKH�:HHN 

 

 

0RQGD\��2FW���� 
(SK�����-��� 
/N������-�� 
 

7XHVGD\��2FW���� 
(SK�����-�� 
/N������-�� 
 

:HGQHVGD\��2FW���� 
(SK����-� 
/N������-�� 
 

7KXUVGD\��1RY��� 
5HY����-����-�� 
��-Q����-� 
0W����-��D 
 

)ULGD\��1RY��� 
:LV����-� 
3KLO�ZLOO�JLYH�WKLV�WR�XV 
-Q�����-�� 
 

6DWXUGD\��1RY��� 
3KLO�����E-�� 
/N�������-�� 
 

6XQGD\��6HS�� 
'W����-� 
+HE�����-�� 
0N������E-�� 

 
 

/HFWXUDV�%tEOLFDV� 
GH�OD�6HPDQD 

 

 

 

/XQHV�����GH�2FWXEUH 
(I�����-��� 
/F������-�� 
 

0DUWHV�����GH�2FWXEUH 
(I�����-�� 
/F������-�� 
 

0LpUFROHV�����GH�2FWXEUH 
(I����-� 
/F������-�� 
 

-XHYHV����GH�6HSWLHPEUH 
$SR����-���-�� 
��-Q����-� 
0DW����-��D 
 

9LHUQHV����GH�6HSWLHPEUH 
6DE����-� 
 
-Q�����-�� 
 

6iEDGR����GH�6HSWLHPEUH� 
)LO�����E-�� 
/F�������-�� 
 

'RPLQJR����GH�6HSWLHPEUH� 
'W����-� 
+HE�����-�� 
0F������E-�� 

 

Mass Intentions /Intenciones de Misa 
Saturday/Sábado, October 27,  2018 

  5:00 pm      †     Dolores Byrne—SFDS Staff 
      

Sunday/Domingo, October 28,  2018 

 8:30 am      †     Joseph Luc Huynh—family    
 10:30 am            For the people  
       12:30 pm      †     Mariano y Esteban Villafuerte—familia  
 
Monday/Lunes, October 29, 2018 

 12:10  pm            Jennifer Gomez—15th Birthday  
 
 

Tuesday/Martes, October 30, 2018 

            9:00 am      †     Walter Long        

Wednesday/Miércoles, October 31, 2018 

 6:00  pm      †     Henry Diaz—Armando & Paty Romero  
 

Thursday/Jueves, November 1st, 2018 

            12:10  pm             All Saints  
Friday/Viernes, November 2, 2018 
                                        All Souls  
Saturday/Sábado, November 3, 2018 

  5:00 pm            All Souls  

 

Sunday/Domingo, Noverber 4, 2018 

 8:30 am  †      Mario Sgroia—Family  
 10:30 am     †      Juan Murillo—Esther & family  
 12:30 pm          For the people  

What’s Happening @ SFDS/Lista de Eventos en SFDS 

 

2))(5725< 
6XQGD\��2FWREHU���WK 

���������� 
����(QY��FNV 

 

 
$XWRPDWHG�'RQDWLRQV 

��������� 
���SDUWLFLSDQWV 

 
 

:RUOG�0LVVLRQ�6XQGD\ 
��������� 

 
6)'6�WLWKH�� 

-XVW)DLWK�0LQLVWULHV 

 
+RSH�&ROOHJH�0DVVHV 
 

Mon. 12:00 pm 
Tue. 11:00 am & 9:00 pm 
Wed. 12:00 pm & 9:00 pm 

          (Adoration at 8:00 pm) 
Thurs. 11:00 am 

Fri. 12:00 pm 
Sat. 12:00 pm  

Schoon Chapel, Graves Hall 
 

Sunday 5:00 pm (rosary 4:30) 
Winants Auditorium 

Graves Hall, 263 College 

Mass of Remembrance 
6W��)UDQFLV�GH�6DOHV� 

$V� D� SDULVK� ZH� FHOHEUDWH�$OO� 6RXOV� 'D\� ZLWK� D�0DVV� RI� 5HPHPEUDQFH�� 7KH�
0DVV�ZLOO� WDNH�SODFH�)ULGD\��1RYHPEHU��QG�DW�����SP��:H�ZLOO�SUD\� LQ�VSHFLDO�
ZD\�IRU�DOO�RXU�SDULVKLRQHUV�ZKR�SDVVHG�DZD\�LQ�WKH�ODVW�\HDU��7KHUH�ZLOO�DOVR�
EH�D�FDQGOH�SURFHVVLRQ�LQ�ZKLFK�DQ\RQH�ZLOO�EH�DEOH�WR�KRQRU�D�ORYHG�RQH�ZKR�
KDV�GLHG��3OHDVH�MRLQ�XV�IRU�WKLV�EHDXWLIXO�OLWXUJ\� 
Misa de los Santos Difuntos 

 

&RPR�SDUURTXLD�FHOHEUDPRV�HO�'tD�GH�ORV�'LIXQWRV�FRQ�XQD�0LVD�GH�5HFXHUGR��
/D�PLVD� WHQGUi� OXJDU�HO�YLHUQHV���GH�QRYLHPEUH�D� ODV������SP��2UDUHPRV�GH�
PDQHUD�HVSHFLDO�SRU� WRGRV�QXHVWURV� IHOLJUHVHV�TXH� IDOOHFLHURQ�HO�DxR�SDVDGR��
7DPELpQ�KDEUi�XQD�SURFHVLyQ�HQ� OD�TXH�XDOTXLHU� SHUVRQD�SRGUi�KRQUDU� D�XQ�
VHU�TXHULGR�TXH�KD\D�IDOOHFLGR��3RU�IDYRU��~QDVH�D�QRVRWURV�SDUD�FHOHEUDU�HVWD�
KHUPRVD�OLWXUJLD� 

2XU�/DG\�RI�WKH�/DNH 
)ULGD\��1RYHPEHU���������D�P�    0DVV�(QJOLVK 

1XHVWUD�6HxRUD�GH�ORV�ODJRV� 
9LHUQHV��QRYLHPEUH��������D�P����0LVD�HQ�LQJOpV� 

+RO\�'D\�0DVV�6FKHGXOH�-� 
+RUDULR�GH�ODV�PLVDV�GHO�GtD�GH�ORV�6DQWRV� 

 
6W��)UDQFLV�GH�6DOHV� 

�1RYHPEHU��VW��������SP�(QJOLVK—1RYLHPEUH���������SP�LQJOpV 
1RYHPEHU��VW�������SP�%LOLQJXDO—1RYLHPEUH���������SP�ELOLQJXH� 

 
2XU�/DG\�RI�WKH�/DNH—1XHVWUD�6HxRUD�GH�ORV�ODJRV� 

1RYHPEHU��VW�������DP�(QJOLVK—1RYLHPEUH���������DP�LQJOpV 
1RYHPEHU��VW�������SP���(QJOLVK—1RYLPEUH���������SP�LQJOpV 

9LJLO�PDVV�IRU�$OO�6DLQWV�LQ�+RSH�&ROOHJH�&DPSXV 
2Q�2FWREHU���VW�DW��30 PDVV SUHFHGHG�E\���30� 
DGRUDWLRQ�  :LQDQWV�$XGLWRULXP�LQ�*UDYHV�+DOO� 
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�CSA 

Happenings here and around the area 

 

����� 
&DWKROLF�6HUYLFHV�$SSHDO 

 
 

+DYH�\RX�KHDUG�WKH�ELJ�QHZV�DERXW�RXU�
�����&DWKROLF�6HUYLFHV�$SSHDO"� 
 

:H� KDYH� MXVW� D� IHZ� PRUH� GD\V� WR� WDNH� DGYDQWDJH� RI� D�
PDWFKLQJ�RIIHU�IURP�D�JHQHURXV�SDULVKLRQHU��$Q�DQRQ\PRXV�
SDULVKLRQHU� KDV� RIIHUHG� WR� PDWFK� DOO� QHZ� &6$� SOHGJHV�
UHFHLYHG� GXULQJ� 2FWREHU�� XS� WR� ������� �HQRXJK� IRU� XV� WR�
UHDFK�RXU�&6$�JRDO�� �:H�QHHG�������� LQ�QHZ�SOHGJHV� LQ�
WKH�QH[W� IHZ�GD\V�WR�WDNH�IXOO�DGYDQWDJH�RI�WKLV�PDWFK�DQG�
UHDFK� RXU� JRDO�� ,I� \RX� KDYH� QRW� \HW� VXEPLWWHG� \RXU� &6$�
SOHGJH��QRZ�LV�WKH�WLPH�WR�GR�VR�  
 
¢+D� HVFXFKDGR� OD� JUDQGH� QRWLFLD� VREUH� QXHVWUD�
$SHODFLyQ�GH�6HUYLFLRV�&DWyOLFRV�����"� 
 
7HQHPRV�VROR�XQRV�GtDV�PiV�SDUD�DSURYHFKDU�OD�RIHUWD�GH�
XQ� IHOLJUpV� JHQHURVR� TXH� KD� RIUHFLGR� LJXDODU� WRGDV� ODV�
QXHYDV� SURPHVDV�GH�&6$�TXH�VH� UHFLEDQ� GXUDQWH� HO�PHV�
GH�RFWXEUH��KDVWD�XQ� WRWDO� GH��������� �VXILFLHQWH�SDUD�TXH�
SRGDPRV�DOFDQ]DU�QXHVWUD�PHWD�GH�&6$���+DVWD�HO�GȓD�GH�
KR\� QHFHVLWDPRV� ������� HQ� QXHYDV� SURPHVDV� HQ� ORV�
SUy[LPRV�GtDV�SDUD�DSURYHFKDU�DO�Pi[LPR�HVWH�GRQDFLyQ�\�
DOFDQ]DU� QXHVWUD�PHWD��6L� D~Q�QR�KD�HQYLDGR�VX�SURPHVD�
GH�&6$��£DKRUD�HV�HO�PRPHQWR�GH�KDFHUOR� 

2XU�+RO\�/DQG�IULHQGV��6KLEOL�	�
*HRUJH�$EX�)DUKD��DUH�LQ�0LFKLJDQ�
DJDLQ�DQG�ZLOO�EH�DW�6W��)UDQFLV�GH�

6DOHV�DQG�2XU�/DG\�RI�WKH�/DNH�DIWHU�
DOO�0DVVHV�RQ�2FWREHU���-���VHOOLQJ�
WKHLU�ROLYHZRRG�FDUYLQJV�-�VWDWXHV��

FURVV�	�FUXFLIL[HV��URVDULHV��DQG�RQH-RI-D-NLQG�1DWLYLW\�
6HWV�� (DFK�RI�WKHVH�LWHPV�LV�KDQG�FDUYHG��%RWK�6KLEOL�	�
*HRUJH�DUH�FDUYHUV��ZLWK�*HRUJH�QRZ�UXQQLQJ�WKH�IDPLO\�
IDFWRU\�ZKLFK�HPSOR\V�DERXW���SHRSOH��7KLV�LV�D�JUHDW�
ZD\�WR�VXSSRUW�WKH�&KULVWLDQV�LQ�WKH�+RO\�/DQG�DQG�

SXUFKDVH�D�XQLTXH�JLIW� 
 
 

 

9HQWDV�GH�PDGHUD�GH�ROLYR 
1XHVWURV�DPLJRV�GH�OD�7LHUUD�6DQWD��6KLEOL�\�*HRUJH�
$EX�)DUKD��HVWiQ�QXHYDPHQWH�HQ�0LFKLJDQ�\�HVWDUiQ�HQ�
6DQ�)UDQFLVFR�GH�6DOHV�\�HQ�1XHVWUD�6HxRUD�GHO�/DJR�
GHVSXpV�GH�WRGDV�ODV�0LVDV�GHO����DO����GH�RFWXEUH��
YHQGLHQGR�WDOODGRV�GH�PDGHUD�GH�ROLYR��HVWDWXDV��FUXFHV�
\�FUXFLILMRV��URVDULRV�\�MXHJRV�GH�QDWLYLGDG�~QLFRV��&DGD�
XQR�GH�HVWRV�DUWtFXORV�VRQ�WDOODGRV�D�PDQR��7DQWR�6KLEOL�
FRPR�*HRUJH�VRQ�WDOODGRUHV��\�
DKRUD�*HRUJH�GLULJH�OD�IiEULFD�
IDPLOLDU�TXH�HPSOHD�D�
DSUR[LPDGDPHQWH���SHUVRQDV��(VWD�
HV�XQD�H[FHOHQWH�PDQHUD�GH�DSR\DU�
D�ORV�FULVWLDQRV�HQ�7LHUUD�6DQWD�\�
FRPSUD�XQ�UHJDOR�~QLFR� 

 

,ŝƐƚŽƌǇ�ŽĨ�^ĂůǀĂƟŽŶ�ZĞƚƌĞĂƚ 
EŽǀĞŵďĞƌ�ϴ-ϭϭ͕�ϮϬϭϴ 

 

,ĂǀĞ�ǇŽƵ�ĞǀĞƌ�ǁŽŶĚĞƌĞĚ�ŝĨ�ǇŽƵƌ�ůŝĨĞ�ŚĂĚ�
ĂŶǇƚŚŝŶŐ�ŝŶ�ĐŽŵŵŽŶ�ǁŝƚŚ�ƚŚĞ�^ĂůǀĂƟŽŶ�
ƐƚŽƌǇ�ƚŽůĚ�ƚŽ�ƵƐ�ŝŶ�ƚŚĞ��ŝďůĞ͍ ��ŽŵĞ�ũŽŝŶ�
ŽƵƌ�ŐƵĞƐƚ�ƐƉĞĂŬĞƌƐ�ĨƌŽŵ��ĂŶĂĚĂ�&ƌ͘�
^ƚĞƉŚĂŶĞ �ĂŶĚ�>ǇŶ�ĂŶĚ�^ƚĞǀĞ�tƌŝŐŚƚ�ĂƐ�ƚŚĞǇ�ƐŚŽǁ�ĂƐ�ŚŽǁ�
ŵƵĐŚ�ŽƵƌ�ŽǁŶ�ůŝĨĞ�ĞǆƉĞƌŝĞŶĐĞƐ�ĂƌĞ�ƚŚĞ�ƐĂŵĞ�ĂƐ�ƚŚĞ�ƉĞŽƉůĞ�
ŝŶ�ƚŚĞ��ŝďůĞ͘ �ZĞŐŝƐƚƌĂƟŽŶ�ŝƐ�ĂǀĂŝůĂďůĞ�Ăƚ�ƚŚĞ�ƉĂƌŝƐŚ�ǁĞďƐŝƚĞ�
ĂŶĚ�ŝŶ�ƚŚĞ�ŐĂƚŚĞƌŝŶŐ�ƐƉĂĐĞ�ĂŌĞƌ�ƚŚĞ�ǁĞĞŬĞŶĚ͘�

)RUHYHU�<RXQJ 
 

&HOHEUDWH�7KDQNVJLYLQJ�ZLWK�6W��)UDQFLV�GH�6DOHV�VWDII���
:HGQHVGD\�1RYHPEHU�����������DP�PXOWLSXUSRVH�URRP��

5693�-�%DUE�7HQSDV�-����-�����IRU 
LQIR�RQ�ZKDW�WR�EULQJ� �1HZ�PHPEHUV�ZHOFRPH� 
'RQ
W�IRUJHW�WRLOHW�WLVVXH�IRU�6W�9LQFHQW�0LQLVWU\�� 

 
*UXSR�6LHPSUH�-RYHQ 

&HOHEUH�HO�'tD�GH�$FFLyQ�GH�*UDFLDV�FRQ�HO�SHUVRQDO�GH�6W��
)UDQFLV�GH�6DOHV�HO�0LpUFROHV����GH�QRYLHPEUH��D�ODV�������GH�OD�
PDxDQD�HQ�OD�VDOD�GH�P~OWLXVRV��&RQILUPH�VX�DVLVWHQFLD�OODPDQGR�
D�OD�RILFLQD�SDUURTXLDO�DO����-���-�������£1XHYRV�PLHPEURV�VRQ�
VLHPSUH�ELHQYHQLGRV��1R�ROYLGH�OD�GRQDFLyQ�GH�SDSHO�KLJLpQLFR�

SDUD�HO�PLQLVWHULR�GH�6DQ�9LFHQWH� 

 

*XDGDOXSDQD
V�5RVDU\�HYHU\� 
:HGQHVGD\�DW������30�LQ�WKH�FKDSHO�� 

$OO�DUH�ZHOFRPH� 
 

5RVDULR�GH�*XDGDOXSDQDV�WRGRV�ORV�PLpUFROHV� 
D�ODV������30�HQ�OD�FDSLOOD�� 
7RGRV�VRQ�ELHQYHQLGRV 
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 More Parish News 

Quinceañeras 2019 
The celebration of the Quinceañera is a special time for a 
young lady and her family. Parents and friends publicly 
present her as a gesture of thanks and  gratitude for the 
gift of life. You can visit the parish website to find out 
dates that are available. To schedule a Quinceañera, 
please call the Faith Formation Office at 616-392-6700. 
Quinceañera are held 5 times a year and need to be scheduled by Janu-
ary, 2019 
 
La celebración de una quinceañera es un tiempo especial para la  
jovencita y su familia. Padres y amistades presentan a la quinceañera 
como un gesto de agradecimiento por el regalo de vida. Para  
programar una Quinceañera, llame por favor a la oficina de Formación 
de Fe al 616-392-6700. Las Quinceañeras se celebran 5 veces al año 
 y necesita estar programada antes de enero, 2019. 

 

Corpus Christi Foundation  
Giving Grows! 

 
 
 

Giving grows and our donors have proven that over and over again! With Foundation 
Sunday happening at each parish, we have been blessed with over 70 new donors who 
joined our mission. Over these two weekends, your contributions raised over $30,000 
towards continuing our Catholic calling! We are grateful for the support, prayers, and open 
hearts. The Foundation flourishes because of you! 
 
Through the foresight of our Catholic leaders, the Foundation was created to enrich and 
support this Lakeshore Catholic community by providing a secure and lasting gift of 
stewardship for future generations. 
 
Since 2003, the Foundation has provided funding for tuition assistance, general fund 
support, and grant awards to our parishes and school. We are deeply grateful to our 
generous donors who invest in the Foundation and make these gifts possible. 
 
 

JOIN US. DREAM WITH US.  BUILD WITH US.  
 

Find us on Facebook…  
“Corpus Christi Foundation”  

www.ccfoundationhz.org 
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     &DWKROLF�&HQWUDO�+LJK�6FKRRO 
0LGGOH�6FKRRO�6WXGHQWV�-�'LVFRYHU�ZKDW¶V�1(;7�LQ�\RXU�SHUVRQDO�MRXUQH\�DQG�ZKDW�LW�PHDQV�WR�EH�D�&RXJDU��9LVLW�XV�WR�
WDNH�D�VWXGHQW-JXLGHG�WRXU�RI�RXU�FDPSXV��OHDUQ�DERXW�67($0�SURJUDP��DQG�PHHW�RXU�WHDFKHUV��VWDII��DQG�VWXGHQWV� 

 

'RQDWLRQV�EHLQJ�VRXJKW�IRU�DQQXDO�3ULVRQ�DQG�
-DLO�0LQLVWU\�&KULVWPDV�'ULYH 

 

3ULVRQ�DQG�-DLO�0LQLVWU\�LV�VHHNLQJ�GRQDWLRQV�IRU�WKHLU�
DQQXDO�&KULVWPDV�'ULYH��3OHDVH�FRQVLGHU�YLVLWLQJ�WKH�LP�
SULVRQHG�WKURXJK�FROOHFWLQJ�WKH�IROORZLQJ�LWHPV�IRU�RXU�
ORFDO�SULVRQV��MDLOV��MXYHQLOH�GHWHQWLRQ�FHQWHUV�DQG�VKHO�
WHUV� 
 

1HZ�ZKLWH�WXEH�VRFNV 
1HZ�UHDGLQJ�JODVVHV�-�VWUHQJWKV�������������������

���������� 
7UDYHO-VL]H�K\JLHQH�LWHPV��VKDPSRR��FRQGLWLRQHU��

ERG\�ZDVK��OLS�EDOP��GHRGRUDQW��PRLVWXUL]LQJ�
ORWLRQ��WRRWKSDVWH 

 
3OHDVH�GHOLYHU�DOO�GRQDWLRQV�WR�&DWKHGUDO�6TXDUH�&HQWHU�
E\�0RQGD\��'HFHPEHU����DW�����'LYLVLRQ�$YH��6���
*UDQG�5DSLGV��0,������� �,I�\RX�KDYH�DQ\�TXHVWLRQV��
SOHDVH�FRQWDFW�7ULFLD�:RUUHOO��GLUHFWRU�RI�SULVRQ�DQG�MDLO�
PLQLVWU\��DW����-���-����� 

9LVLW�$TXLQDV�&ROOHJH 

 

$TXLQDV�&ROOHJH�LV�KRVWLQJ�WZR�$4'D\V�IRU�DOO�KLJK�VFKRRO�MXQLRUV�DQG�VHQLRUV�LQWHUHVWHG�LQ�YLVLWLQJ�RXU�EHDXWLIXO����-DFUH�
FDPSXV���<RX¶UH�LQYLWHG�WR�FRPH�DQG�GLVFRYHU�ZKDW�OLIH�DW�$4�LV�DOO�DERXW���*HW�WKH�LQVLGH�VFRRS�RQ�DFDGHPLFV��DWKOHWLFV��

VFKRODUVKLSV��VHUYLFH�OHDUQLQJ��VWXG\�DEURDG��DQG�PRUH� 
 

)ULGD\��1RYHPEHU����67(0�	�+HDOWK�6FLHQFHV�$4'D\ 
)ULGD\��1RYHPEHU����*HQHUDO�$4'D\���RSHQ�WR�DOO�DFDGHPLF�PDMRUV� 

 
3OHDVH�YLVLW�DTXLQDV�HGX�DTGD\�IRU�PRUH�GHWDLOV�RU�WR�UHJLVWHU� 

,QWURGXFLQJ�)250(' 
:DQW�DFFHVV�WR�KXQGUHGV�RI�IUHH�YLGHRV��ERRNV��WDONV��DQG�
VWXG\�FRXUVHV�DERXW�WKH�&DWKROLF�)DLWK"�*URZ�LQ�\RXU�IDLWK�
ZLWK�)250('��DQ�DSS��DQG�ZHEVLWH��GHVLJQHG�WR�SXW�WKH�
IDLWK�DW�\RXU�ILQJHUWLSV��7R�VLJQ�XS�IRU�XQOLPLWHG�VWUHDPLQJ�RI�
WKHVH�DZHVRPH�UHVRXUFHV��UHJLVWHU�XQGHU�RXU�SDULVK�
VXEVFULSWLRQ�DW KWWSV���VWIUDQFLVKROODQG�IRUPHG�RUJ��DQG�
XVLQJ�SDULVK�FRGH�=:433'� 
 
)250$'2 
¢4XLHUHV�DFFHGHU�D�FLHQWRV�GH�YLGHRV��OLEURV��FKDUODV�\�FXUVRV�
GH�HVWXGLR�JUDWXLWRV�VREUH�OD�IH�FDWyOLFD"�&UHFH�HQ�WX�IH�FRQ�OD�
DSOLFDFLyQ�)250('��XQ�VLWLR�ZHE�GLVHxDGR�SDUD�SRQHU�OD�IH�D�
WX� DOFDQFH�� 3DUD� UHJLVWUDUVH� SDUD� OD� WUDQVPLVLyQ� LOLPLWDGD� GH�
HVWRV� UHFXUVRV� LPSUHVLRQDQWHV�� UHJtVWUHVH� EDMR� QXHVWUD�
VXVFULSFLyQ�SDUURTXLDO�HQ�XVDQGR�HO�FyGLJR�=:433'�HQ� 
KWWSV���VWIUDQFLVKROODQG�IRUPHG�RUJ� 



6W��)UDQFLV�GH�6DOHV��+ROODQG��0, 3DJH�� 2FWREHU��������� 

 

 

ST. VINCENT DE PAUL CENTER:   
Hours are Mondays 3-8 pm, Wednesdays  3-8 pm  

Saturdays noon – 4 pm.  

 

You have been so generous. Thank you! 
This week we suggest your donations include: 

· Canned tuna 
· Tomato sauce  or canned tomatoes 
· Boxes of Mac and Cheese 
· Dry Stuffing Mix 
· 2 lb. bags of rice 

Place your donation in the grey St Vincent tub by the side door.  
We thank you for your help! 

CENTRO SAN VICENTE DE PAÚL 
El horario es de 3 a 8 pm los lunes y miércoles,  

o los sábados de 12 a 4 pm.  
¡Todos han sido tan generosos, Gracias! Esta semana 
sugerimos que sus donaciones incluyan: 

· Atún enlatado 
· Salsa de tomate o tomate en conserva  
· Cajas de macarrones con queso  
· Mezcla de relleno para el pavo (seco) 
· Bolsas de arroz de 2lbs. 

Coloque su donación en el contenedor gris de San Vicente que 
se encuentra en la Iglesia. ¡Le agradecemos su ayuda! 

)HDVLELOLW\�VWXG\�XSGDWH��-�7KH�5HVXOWV 
Thank you to everyone who participated in our feasibility study this summer regarding a diocesan-wide capital campaign. Your input was vital to its 
success!  In September, the Steier Group presented the study findings and recommendations to Bishop Walkowiak, diocesan leadership, and priests. 
Based on the positive findings of this study and the feedback from subsequent meetings with clergy and diocesan leadership, Bishop Walkowiak has 
prayerfully concluded that we will move forward with a capital campaign to address our immediate and future funding needs. The final project(s) to be 
funded and their amounts will be decided in conjunction with campaign committees.  More information can be found on the diocesan website, 
dioceseofgrandrapids.org, and in the November issue of FAITH Grand Rapids magazine. 
 
$FWXDOL]DFLyQ�VREUH�HO�HVWXGLR�GH�YLDELOLGDG�-�/RV�UHVXOWDGRV 
Gracias a todos los que participaron en nuestro estudio de viabilidad este verano, para realizar una campaña de capital diocesana. ¡Su aporte fue 
importante para el éxito del estudio! En septiembre el Grupo Steier presentó los resultados del estudio y las recomendaciones al Obispo Walkowiak, a 
líderes diocesanos y sacerdotes. Basado en los resultados positivos del estudio y los comentarios de reuniones posteriores con el clero y liderazgo 
diocesano, y su propia oración y reflexión, el Obispo Walkowiak ha decidido que seguiremos en marcha con una campaña de capital para atender a 
nuestras necesidades inmediatas y futuras de financiación.  El objetivo final de financiación y su monto se determinará junto con los comités de la 
campaña. Puede encontrar más información en el sitio web de la diócesis, dioceseofgrandrapids.org, y en la edición de noviembre de la revista FAITH 
Grand Rapids. 
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5HSRUWLQJ�VH[XDO�DEXVH 
7KH�&DWKROLF�'LRFHVH�RI�*UDQG�5DSLGV�KDV�D�SROLF\�UHJDUGLQJ�UHSRUWLQJ�DQG�GHDOLQJ�ZLWK�VH[XDO�DEXVH��$Q\�SHUVRQ�KDYLQJ�
UHDVRQDEOH�FDXVH�WR�VXVSHFW�SDVW�RU�SUHVHQW�VH[XDO�DEXVH�E\�D�UHOLJLRXV�PHPEHU��ELVKRS��SULHVW��GHDFRQ��QXQ��EURWKHU��
HWF���RU�E\�DQ\�SHUVRQ�DFWLQJ�XQGHU�WKH�DXWKRULW\�RU�DSSDUHQW�DXWKRULW\�RI�WKH�FKXUFK��LV�XUJHG�WR�FRQWDFW�WKH�9LFWLP�
$VVLVWDQFH�&RRUGLQDWRU�� 

'LRFHVH�RI�*UDQG�5DSLGV� 
����'LYLVLRQ�$YHQXH�6� 
*UDQG�5DSLGV��0,������� 
���-���-���� 

$OWHUQDWLYHO\��\RX�PD\�FRQWDFW�WKH�0LFKLJDQ�$WWRUQH\�*HQHUDO�HLWKHU�WKURXJK�LWV�WROO-IUHH�KRWOLQH�DW����-���-������0RQ��
WKURXJK�)UL�����D�P��WR���S�P���RU�E\�HPDLO�DJLQYHVWLJDWLRQV#PLFKLJDQ�JRY 
7R�UHDG�OHWWHUV�IURP�%LVKRS�:DONRZLDN�WR�WKH�IDLWKIXO�RU�WR�OHDUQ�PRUH�DERXW�VDIH�HQYLURQPHQW�HIIRUWV�LQ�WKH�'LRFHVH�RI�
*UDQG�5DSLGV��YLVLW�GLRFHVHRIJUDQGUDSLGV�RUJ 

'HQXQFLDQGR�DEXVR�VH[XDO� 
/D�'LyFHVLV�&DWyOLFD�GH�*UDQG�5DSLGV�WLHQH�XQD�SROtWLFD�FRQ�UHVSHFWR�D�UHSRUWDU�\�WUDWDU�FRQ�HO�DEXVR�VH[XDO��&XDOTXLHU�
SHUVRQD�TXH�WHQJD�XQD�FDXVD�UD]RQDEOH�SDUD�VRVSHFKDU�GH�DEXVR�VH[XDO�HQ�HO�SDVDGR�R�SUHVHQWH�SRU�SDUWH�GH�XQ�
PLHPEUR�UHOLJLRVR��RELVSR��VDFHUGRWH��GLiFRQR��PRQMD��KHUPDQR��HWF���R�SRU�FXDOTXLHU�SHUVRQD�TXH�DFW~H�EDMR�OD�DXWRULGDG�
R�DXWRULGDG�DSDUHQWH�GH�OD�LJOHVLD��GHEH�FRPXQLFDUVH�FRQ�HO�&RRUGLQDGRU�GH�$VLVWHQFLD�D�ODV�9tFWLPDV�GH�$EXVR�6H[XDO�
XELFDGR�HQ� 

'LyFHVLV�RI�*UDQG�5DSLGV� 
����'LYLVLRQ�$YHQXH�6� 
*UDQG�5DSLGV��0,������� 
���-���-���� 

$OWHUQDWLYDPHQWH��SXHGH�FRPXQLFDUVH�FRQ�HO�3URFXUDGRU�*HQHUDO�GH�0LFKLJDQ�D�WUDYpV�GH�VX�OtQHD�GLUHFWD�JUDWXLWD�DO����-
���-������GH�OXQHV�D�YLHUQHV��GH���D�P��D���S�P���R�SRU�FRUUHR�HOHFWUyQLFR�DJLQYHVWLJDWLRQV#PLFKLJDQ�JRY���6L�GHVHD�OHHU�
ODV�FDUWDV�GHO�RELVSR�:DONRZLDN�D�ORV�ILHOHV�R�SDUD�REWHQHU�PiV�LQIRUPDFLyQ�VREUH�ORV�HVIXHU]RV�TXH�HVWiQ�KDFLHQGR�SRU�XQ�
DPELHQWH�VHJXUR�HQ�OD�'LyFHVLV�GH�*UDQG�5DSLGV��YLVLWH�HO�VLWLR��ZZZ�GLRFHVHRIJUDQGUDSLGV�RUJ� 


